
800 ml

STOP SPRAY®
Weert katten en honden af en 
voorkomt bevuiling op de be-
handelde plaatsen. Voor zowel 
rechtopstaande als vlakke be-
handeling. Spoelt minder weg 
met regen dan korrels of klas-
sieke sprays. Door contact met 
de behandelde oppervlakte 
ontstaat een tijdelijke irritatie 
bij huisdieren wat maakt dat ze 
die plaatsen mijden.

TOEPASSINGEN
Ter bescherming door verne-
veling langs afsluitingen, op 
vuilniszakken, opritten, paden, 
speelzand, rond kooien, vijvers, 
op de aarde … De toepassing 
herhalen tot de overlast stopt.

GEBRUIKSAANWIJZING
GOED SCHUDDEN VOOR GEBRUIK.
Draai de spraynozzle open en 
vernevel op de te behandelen 
oppervlakte. Bij veel wind enkel 
met de jetstraal toepassen om te 
voorkomen dat nevel bv. in het 
gelaat terecht komt.

Opmerking: behandelde plaatsen niet aan-
raken. Vermijd elk contact met de ogen en 
mond, zoniet spoelen met stromend water. 
STOP SPRAY® en de behandelde oppervlak-
tes buiten het bereik van kinderen houden. 
Op poreuze oppervlakken eerst een test 
doen op een onopvallende plek.
Antigifcentrum België: tel. 070/245.245.

STOP SPRAY®
Repousse les chats et les chiens et 
prévient le salissement des endroits 
traités. Aussi bien pour des traite-
ments sur surfaces horizontales que 
verticales! Moins vite éliminé par la 
pluie que les granulés ou les sprays 
classiques. Une irritation tempo-
raire est observée chez les animaux 
domestiques lors du contact avec la 
surface traitée, cela donne comme 
résultat qu’ils vont éviter cette place 
ou ce sentier.

APPLICATIONS
Protection par pulvérisation le 
long de clôtures, sur les sacs-
poubelle, les chemins,  les bacs 
à sable, autour de cages, de 
bassins,  sur la terre, … Répéter 
le traitement jusqu’à ce que le 
dérangement s’arrête.

MODE D’EMPLOI
BIEN AGITER AVANT UTILISATION.
Tourner la tête du vaporisateur et 
pulvériser sur la surface à traiter. 
Éviter que le brouillard p.ex. ne 
soit pulvérisé sur le visage.
Remarque: ne pas toucher les surfaces 
traitées. Éviter le contact avec les yeux ou 
la bouche, sinon, rincer à l’eau courante. 
Maintenir STOP SPRAY® et les surfaces 
traitées hors de la portée des enfants. Sur 
surfaces poreuses: d’abord faire un test à 
un endroit discret.
Centre Antipoison Belgique Tél. 070/245 245.
Centre Antipoison France Tél. 03/83 22 50 50.
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buiten-

gebruik
44  krachtig
44  regenbestendig
44  lange werking

800 ml

répulsif
chats & chiens

Pour

usage à

l’extérieur
44  puissant
44  résistant à la pluie
44  agit longtemps
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